
GWASANAETH COFFA

SERVICE OF REMEMBRANCE


1.	 GAIR O GROESO / WELCOME


2.	 GWEDDI / PRAYER


3.	 EMYN / HYMN 	“O God Our Help”


4.	 DARLLENIAD / READING


5.	 YR ANOGAETH / THE EXHORTATION 


6.	 GALW ENWAU’R RHAI A SYRTHIODD MEWN RHYFEL 

	 NAMING OF THE FALLEN IN WAR


7.	 SEINIR Y ‘LAST POST’ AC YNA CEIR DWY FUNUD O 	 	 

	 DDISTAWRWYDD 

	 ‘LAST POST’ WILL BE SOUNDED AFTER WHICH TWO MINUTES 	
	 SILENCE WILL BE OBSERVED


8.	 AR DDIWEDD Y DDWY FUNUD SEINIR ‘CANIAD Y BORE’

	 AT THE END OF THE SILENCE ‘REVEILLE’ WILL BE SOUNDED


9.	 GOSOD TORCHAU / LAYING OF THE WREATHS


10.	 KOHIMA EPITAPH


11.	 EMYN / HYMN   “Efengyl Tangnefedd”


12.	 GWEDDI/BENDITH 

	 PRAYER/BLESSING


 




O GOD OUR HELP


O God, our help in ages past,

Our hope for years to come,

Our shelter from the stormy blast,

And our eternal home;


Beneath the shadow of thy throne,

Thy saints have dwelt secure;

Sufficient is thine arm alone,

And our defence is sure.


Before the hills in order stood,

Or earth received her frame,

From everlasting thou art God,

To endless years the same.


A thousand ages in thy sight

Are like an evening gone;

Short as the watch that ends the night,

Before the rising sun.


O God, our help in ages past,

Our hope for years to come:

Be thou our guard while troubles last,

And our eternal home!




HEDDWCH


Efengyl tangnefedd, O rhed dros y byd,

A deled y bobloedd i’th lewyrch i gyd;

Na foed neb heb wybod am gariad y groes,

A brodyr i’w gilydd fo dynion pob oes.


Sancteiddier y ddaear gan Ysbryd y ne';

Boed Iesu yn Frenin, a neb ond efe:

Y tywysogaethau mewn hedd wrth ei draed

A phawb yn ddiogel dan arwydd ei waed.


Efengyl tangnefedd, dos rhagot yn awr,

A doed dy gyfiawnder o’r nefoedd i lawr,

Fel na byddo mwyach na dial na phoen

Na chariad at ryfel, ond rhyfel yr Oen.



